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Służbą nanizfza. 


Ge] ledzy wj Sytkimi naprzednieyßemi dobro 
Y dzieyftiy , ktore Pan Bog eglomieſomi dic u- 
Yay czył, niepodlsyfe micyfie ma Wolność: ktora 
N tak zarodowi ludzkiemu (móczna ieſt, ze dla 
niey, mfytkie narody, am wfelákie od- 
& wagi czynia Wolnose ¢ za nayprzednieyfe 
—— fezii, Niewolą za naywigtß niefezgscie, 
fabia pocayräiae. diesli ktory pod floncem narod, Pan Bog wolnoscia 
wezcicy poblogoflawic raczył , poblogoflámil ( w ſianie Szlacheckim ) 
narod Poljki. O czym Sielaby pray/Clopifac, co mie ief do przedsig- 
wzięcia nafego. Aly tylko do fwvey rzeczy opowiddamy , że między 
infsemi znaki, wolności Szlachty Polfkiey ; ief ten teden niemnieyfy 7 
ze Sglachcicows Poljkiemu Myslffwa zazywac, mßedzie gdzie chce 
wolno: uczciwego iedyák y Szlächeckiego , mie zy/kowsego ze by 
y z ptaki, nie z sieciami „y Sidlamı : myiamfy pufeze yofßgpy Zwie- 
72d í wielkiego , do krorych niewolao wieżdzóć: ale tez ⁊e pſj y ptaki, 
mátoby fig tam veiefyt. Dieic fig zá ta Myslflwa wolnością, że 
bárzo sieta Myślimych ludzi ieſt fanu Szlacheckiego. Hi tym tat 
wolnym ἆ á Myśliwym naradzie, wrodźim/ fig Wasza K M.KRo= 
LEWSKIM SYNEM, vrodziles ſig zaraz, y tak Aysliwym , ze len 
dmie kto ieft, ktoby fi key mierze nad W aszę K. M. kochac mogł, 
Anie trzeba tego mies ⁊d lad co: saw żdy to vezcima zabawka migs 
dzy Rycer {kee zabawki, adm zaiakieswyobrdzenie Wojny, poezy- 
; ; fa 


¥ 


4 
z, 


tanabyla, Sieta wielkich Monäfchow Atyśliwych było: yteraz nie. 
wiem po mfytkim swiecie , żeby ktory Monárchá był, bez pemaych y 
vgruntomanychłowow. A zgoła ia tegoza człowieka nie man, kto 
o tym laddińko rozumie, chyba kto ſeruilis, ia bo Kupiec abo tichwiarz 
abo cztowiek podty , ktory fig bez zylySzlächeckiey vrodzit, Námet 
ielśi żaden narod mie byt tak fezgslimy , żeby kiedy Woyny nań nie 
przychodziły „powinien fice w tey zábamce kochać , ktora cza, upokoiz, 
lad ie moienne , wpracách do Woyny należących, zdtrzymywa 3 Za- 
chomyma, y zalegäc fig im nie da. A taka ſamd iedna teft, Mysli- 
fimo. bomaw fobie wielka prócowztość , y wielka pociechę, A pewaie, 
taka pociecha bez pracowitości, tefl rzecz Rofkoflnaczkom ; nie Rycer- 
[kim ludziom, należąca: tak tes pracowitość, bez pociechy ledwie 
tefi rzecz człowiekowi wytrwana. Człowiek Myślimy mie dospi, zie 
doie , vpragnie , pmoknie , vżiębnie, vzmoifię „mó Skápie fie vkotace ,. 
ba y z mego potłucze, awfiytkomutolekko ‚ala tego ſinu lu, ktory w 
mMyślifiwie cznie. Prdcowac bez pociechy , rzadko fig komu chce, 
Niechby keorzekt, że tę rzezmość Rycerfka, może zótrzymóć, ká- 
walikowaniem, fermowaniem, gonitwami, przeiażdzkami , ale to 
rzeczy w/ytkiefacofię vprzykrza J przyniofa ſatietatem, przyie- 
dza fig wnetze: bomfytko cos iednegoczynia, co vtelknienie wnet 
uczyni: W famym My liftwie, vflawiczma varietas delectat; mfy- 
tkoczegoś fic suka by fig naywięcey ználázto: y w waywict Sym zda- 
'rzenin [mák nievfława, Ada fig nieborakom Myslimcom, po mpy- 
tkich omych pracach sg niewczafach Se ieficze czegoś nie. doffama , 
kiedy flonce zachodzi. iz go, idko Iozue ,dofmey potrzeby , wscias 
grać nie moga, ledwie co mocy firudzomym kościom, za fen pozwoli- 
mfy , zaraz wygladaia icshiießezenieswira Ta tedyfmaiczna pra- 
ca, fama icdna ief y co cb pokoiu æ dc homyma Rycer/Kiego czlow ie- 
ká, w (pofobmości do Woypy. d to ia tab chromyy chory , idkomic Wa. 
sza K. M. ande raczyf, wprzeßla, zátofug ; domowa Woyng , przy, 
KroLv IEGo Mci Panu moim, i Or V WaszEy K. Mer 
wytrwalem wßytkie obozowe, y wotenne niemexaſy, iako kto mtod, 
J zdrowy : cofigtym sflälo, xem Myśliwymbędąc, nigdy fic czafu po- 
er, koit 


. E ώμμα 


ο prssmvwme 

koiu niepiescit, alem częfło na kontech pracował, y niewczafom kto- 

rychem fię był z małodu cierpiecy wytrmac nauczyt, nie wyfirzegałem 
fics y nielegartomalem: y teraz chociem iuz flary y do koncä [kale- | 
czony, że ychodźić nie mogę, kiedy mię na kosić mfadza, wytrwam | 

nd nim pokipotrzeba. A ndmet t zm ſamym, nabarziey zdrowie zd- 
trzymywam : czego nienytrwalbym pewnie (¿pomo y nikt ) by nie | 
przy Mytliſtmie. Boc tes j Furma field iezazi, ycico zlifły biega. | 
ia, bá yomi niemółocobronę włocza, al czy ia to ⁊ in ſu: y ciało 
wprawdzie pracne: ale vmyft Zadney pociechy niema, y kto nie 
muss tákiey prate podeymowóć, a nie iefł Myslımy,, wolt biestádomác, 
kofferomác, abo (rę aka śiedzia. a zabawka, dczęfło niedobra bawić, 
á poproſtemu legártomác: y tak ocigzeie y zgmuśnieje. la będąc 
zinße Myslwym, z młodu z Starfymi Myslıwedmi przebywaiac, 
com od nich fłyfat , y com za dosw ádezeniem obaczyt, tom fobie fpifo- 
wał. Potym za zadani-m dobrego towarzyfimi, przed lat dwudzie- 
fia kielkiem οσα byttego niemało: Gofoblimie te co ſig to teraz 
mydaly Ksiggi biermſie yWrore oOgarach ( gdyztoieft zewfßytkich le 
Myślifino naprzedniey/s: ) y tak tolezálo odlogiem: dobrzy towarzy- 
feczif'm to præcpiſomali fobie. Wydano też, było kawatek tego w dri 
w Krakowie: Az teraz kiedym przeflegolatabył v dworu 1EGO 
K.Mcr. Szeffrzeniec moy IE HOM. PANSAPIE HA, MARSZALEK 
NADVVORNY LITEVYSKI, czytatactepifina'y mnie, chciał io 
miec po mnie, dbym oftatka dop fat: vezynitem to zaraz kmoli l” M. 
A iż do mnie od wfytkich Mysliwych , iat bydź wielki o te Ksıazkı na- 
Cifk, á przepifówóć ie coraz , ciężka rzecz była , y nikczemnościa Pi- 
farzow złych barzo fic fatfowaty : nimyślitem fig däromäc ie drukiem, 
y zbawić z sbie tylkiego niewczńfu, á Kśiażek pofatkowania. Od- 
dawam tedytępracę mozę Wasze Y K. M. Panu Myśliwemu , My- 
Śliwy flary fluga. Prof; race præyiac 2 miłościwałajka, w ktora na- i 

nizffe fłuzby me zalecam Dan z Komárná 6. Febr: 1618. 
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A naprzodo ichchovvaniu, 
ΝΕΡΟ PIERWS ZE. 


A) Co chee myśliwym byd5 ze pfy / naptzod trzeba 
mieć ply dobre / do ego Dwoiśto przychodzim / chowólac 
fezenieta / abo doſtawatac pſow dobrych v lubśi. 

R doſtawaͤniu nie pifias / bow czym reguly nie mäß: o chowsniu 
ßczeniat / dwie rzeczy notowác. Naprzod po takich psiech Ezenięfó 
chowac. Potym / iaͤko ie chowac / y wprawić. 


Po iakich p siech ßezenietd chowde. 


K To thee wiedziec po iafich psiech ßezenieta chowóć / erzeba mu nas 

pr zod wiedziec / co za przymioty [a pſa dobrego / Efore seiagãc fig 
mußa do Folica tego / ktory ma pies dobry / ko ieft / do 3nóleśienia y vz 
gonienia świerzęćia / 4 my położimy zaͤiaca. Trzeba mu tedy biegae 
sitá Aniedärmo: do pierwß Bego / żeby sitá biegał / siły mu y ochoty 
trzeba / bo ſtaby Abo anusny nie nábiega nic; do drugiego żeby nie dar⸗ 
mo / trzeba mu cuchu/ y rozumu / bo Ffory nie czuie / abo głupi / ten 
nie wiele Ipräwi, 

Sila psia znaczy fis grzbiekem / Efóry ma bybź kßtalkny / kosciſty / 
pieczeniófty ydlugi. Pod táfim grabietem nogá fucha żyłowófa.( bo 
silo psia nie do zapaͤſow tu klaͤdsiemy / dle do biegu / nie iaͤko freżowi/ 


ale lato zawodnikowi) Stopá ma byds podlugowäta / bo pies 3 Erotic 


ſtopa / Bagby fig poodbija / co wade wielka / y nie mu po tofyfrim. 
Euch żósię znaͤczy fig noſem á traba) bo noſem wiaͤtru näbiera / é fraba 


go mozgowi podäle. Stadze nos ma byds wielki / nozdrza przeſtrona / 


wilgotna; 4 á poſpolicie/ dobry lezac rad noſem rucha / ialoby wachás 
ige wßytko. Trab zoͤs e ma byds niezagaͤrlona / miedzy oczemć 
A prze 
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przeſtrona / dluga. Bo kiedy pies cuchu nie ma / nie moze gola gonie / 
kiedy go malo ma / musi mylić czeſto / y dlubae sila, 

A cuchu dwoiako pies viywa/ ktory ma doſkonalßy / wiatrem: Pros 

Ey ma flabßy / fropem: kam tego zowia wietrzny / tego Fopyfny. 

Rozum pst należy ná tym / naprzod: żeby rozeznal żapach zaͤieczy / 
ślbo inßy zwierzecy / od bydlecego / päßego / y inßych. Druga / aby 
rozeznal świeży zapaͤch od dawnieyßego. 

A zatym żeby wiedsial ἐάΐ w Bukäniu przeistego zaͤlaca / laͤko w qos 
nieniu popedzonego / w ktora fig. ſtrons bróć : zeby w ſkopes / ani ßu⸗ 
kat / ani gonil. Trzecia / aby podobieñſtwa vmial obierác/ gdzie ¿ás 
igca ßukac / y iako go zaͤllaͤdac / kiedy go zmyli. Ten rogum poczym 
pożnóć / wypifść trudno / sac iednak przecie głupia twarz y v pia, 

Maia tedy byds psi / co po nich chowane ßczenieta bydz maͤiaz femi 
prsymiotami / ale do nich trzeba y ochoty / y vporu / á zwlaßcza we 
psie ochoty / á w ſuce vporu: bo fufá choć meochotna / y melankoli⸗ 
czka / mniey na tym należy : o czym nisey. tera opsie. 

Ociec ten / po ktorym chcemy chowae fezenistá / ma mieć wßylko 
4 możeli byd3 ) co fig pomienilo / óle nabarsiey rozum / y ochots. Ocho: 
tá ze dwoch rzeczy śnóczy fig / kiedy zaͤſgca pilno ßuka / á popedionego 
goniac/ czeſto geba zaͤrzyns / nie vkradaias / abo nie przemykaͤiae / 
badź goni solátrem / badź tropem / albo kopytem. A do tego trzeeia 
należy / opor: że go nie [άδάίάξο przeftónie / y podsierzy fam Dobrze. 
Z tych Grzech rzeczy / iesliby pier wßego nie miał / to ieſt / hukania / a to 
dwoie dobrze odprawowak / to ieſt; żeby nie przemyt ał / co fe3 y obraz 
daͤniem zowa / 6 dzierzal krzepko popedzonego / moze go do ogórżyć 
pußczac. | 

P'kradaͤnie albo priemyFanie zowa / kiedy pies po wier ze eiu idac/ 
Zbiega milczkiem / a kylko kiedy niekiedy fig oswie, Talkie kiedy do ſuk 
pußcza / rodza fle ſczenieta / albo co głucho gonia / abo też premytóć 
bada: co oboie ßkodliwe ieſt mizday pſy / bo y famego trudno βΥΡεέ / 
y od drugich pſow odpedäi saiacd. Czeſtokroc y sitá / tak psi zaiecy 
potraca / z frófunfiem tego co mysliw. f | 
M rosutmieżós jego (mimo to co fie powiedziało wyścy ) dwu rze⸗ 
= y po⸗ 
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Kiiegi pierfze. ; 3 
oy ports Albo żeby fig nie eanosit co ieſt doſkona kose: 4166 ſporo 
fig obacsy ze fig snio / żeby vmilknawßy cicho salgch zäklädal. 250 
pies käsdy wciąż ſie vnosi / á obaczywfy fie / ná foto násad ῥά[ζάδα 7 
ieno jeden milczkiem (y E48 ma bydz) drugi krzyklem / przecie (4 ośle) 
y takiego zgolaby fie zdal naylepßym do ful nie pufezóć / bo ſis po nim 
Taare rodza: iäko w rey figurze obaczyß: w ktorey 21409) 
mieyſce / z ktorego zaͤiac fie por wal: czerwona linia znaczy 
trop álbo pod zaleczy: Garna — — linia znaͤczy trop pst) ktoredy 
pies po zaiacu idsie. Salas klucz dwoiaͤko czyni : Albo wzad / a do⸗ 
piero zkamtad w bof ( lak o w pierwpcy figure ) abo zaraz w bof) iäfo 


pP drugiey. 
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A 

Tu w 9 faute od A, asie pi ieg popedsil zalac / idie fray? 
kiem as do drugiego C. a zaͤiac vczyniwßy klucz v pierwßego C. rrocil 
figdo B. yznowu vczyniwßy klucz v B. poßedl do F. pies przyßſedßy 
do C. nie poſtrzegl że fie zaͤige wrocil / y zniodl fig weias 43 do D. co 
piu ochofnemu nie nowina: pofi tedy rozumie ze kropem idzie (co fig 
potym znaczy kiedy idzie wein) choć krzycz nie wadsi fo: äle kiedy 
przyßedßy do D. ius fie obaczy ze zmylil / 6 idzie na foto do B. krzy⸗ 
kiem / to tgar) / y chce drugie oßukac / y niegodzi fig do ſuk: ale fEoro fig 
obaczy ze zmylik mina wßy C. ma vmilknac / y cicho / badź wprawo/ 
badź wlewo za lade / as napaͤdnie na E. ktore idzie od B. do F. fos 
iát znowu powinien gebe ofworsye. 

Wdiugiey figurze od A. poßedl po zaͤiacu do C. niepoſtrzegßy ſis / 
ze zicht svbucit od B. do F. y idzie krzykiem as do C. tam obaczywßy fig 
zółożył na kolo. D. iesli krzykiem / to lgarz / iesl: milczkiem / to dos 
bry: 63 przyßedßy do E. idzie krzykiem do E, 

Do fego3 rozumu y ochoty należy ( moselibyd&) zeby krzyczal prze⸗ 
igwoBy zaͤiaca / bo y ochotã to / y rozum zwaͤbiae drugich pſow / bo go 
xychley sitá znayder / nis ieden. 

Jowialem tedy pfá naylepiey do (ub pußczaͤe. A melánfolitá chyba 
bärzo madrego / y vpornego gofics / ktory y gloſu nieſt apo dawa go⸗ 
niac/y poprawić vmie vpaͤdlego. Bo rozum y ochots pies bierze od oycaͤ. 

Maͤtka tal ze ma mieć wßytk ie dofkonalosei (możeli bydz) 4 ale dwie 
ßtuce nayprzednieyße: racʒzosc / Fora} nog dobrych pochodzi / 6 vpor 
wgonieniu. Choc niepoprawcá/ choć nieciekawa / choć melaͤnkoli⸗ 
czkaͤ / mniey ná tym należy / cho y przemyka / bile niehalamucila. Ac; 
lepiey kiedy co nayblisga doftonátey. 

Neo notowac / ze ogár3ycergolá krzeba gofice / pies byle weſoly / a 

wyprawcć dobry y vporny / vrodzi ſie po nim pies doſkonaly. 

Dies pierwßym chowäniem / a ogaͤrzyce drugim ßczenieniem / nays 
lepße Pgenisfä wychodza. 

Po ſtaͤrych psiech ßczenieka schodsa predko / y debow ronia / drugie 
ee przed rokiem: Jednak fro ma pfy färe przebnie / nie za waͤdz i ie chgs 
Ws / peel kene 348 od ich dzieci dochować ſi⸗ w (an rod zań 
avigshy 


e 5 
wiecby kez y do czwartego robi ee po nich 3600 / sitá dobrego wyżyć 
3dobrym / y rof abo dwá vciechy, 

Pla do ogórzycepuścić kiedy naybáriley pfá chce / a pſu też dobrze 
wytchnać przed tym / żeby tes był ochotny, Dwń 143) dose pſa puścić / 
raʒ iednego dnia / diugirasnasaiutrs / á zawsdy ná Geo: bo por of are 
mionych glupie fie Bggenigtsrodse. Riedy pfá sila razow puści do 
futi / bedsie sitá czeniat / aͤ drobnych / y le co fie oſtaͤtnig fura za wia⸗ 
ża / taby posdychaia, 

Ogärzyce Bgenney we estery niedziele po wyściu z ſadza prdeftae 
bróć ná pole / AniedAciey żńtywóć/ żeby w miernym ciele fig oßczenilaͤ: 
bo zaͤtyla / zkrudnoscia rodzi / y czaͤſem zdechnie / czófem ßczenieta w 
fobie podusi, Skoro fig oßczeni / karmic ia co nalepiey. 

Tráfili fig że ogarczeta poczna pod máciersa soychac poki al inde 
ze cos matkaͤ niezdrowego ziaͤdla / przeto dobrze left bać mófce dryal wie 
Weneckiey / ia ko put laſt owego orsechá. 


Chowdnie fczeniąt: 
Goto fig ßczenista porodza / dae im jfóć pofi marks dopuści / im 
dluzey / tym lepiey. 

Skoro immártá albo gold Macnieda / álbo tuż laͤdalaͤko karmie 
pocznie: wiiaé tuczy owsiciey / y przesiać ia pr3e3 sito / ysótrjeć 
goracym mlekiem / yrosbie zimnym mlekiem / tak karmie ze tray ráz 
sy nä dzieñ / rzadko rozbijac żeby fle czenie la 3 geſtego karmienia wy⸗ 
dymóć nie Hoczely, Potym chleba i im praybräbiae /iednoiuż w roſtwo⸗ 
rzone / bo kiedyby w gorace / kedybyi ie zaparzyi bo chleb naͤbralby wsie | 
goracego / y potym zimnegoby w sig nie puścił, Riedy poczna jesẽ do⸗ 
brze / tedy miaſto mleka zbierac im kluſte d kotla / co nogi albo inße tlu⸗ 
fie pſom waͤrza / y tym zaͤcierãe / á pomyjami tozbiſac. Kiedy ius pos 
gna dobrze iadac / y krawie / przeftóć tuczy siae / a nazbyt geſto nie za⸗ 

dcieräc / dla wydymaͤnia: á żeby ſytniey im bylo / chleba proyorabiae / 
bo potym fig nie wydmie / bo go ſtrawi. 

A miec ie na mieyſeu oſobnym / w pr zeſtronym zaͤwaͤreiu / żeby nie 
pdeptano / żeby pies álbo nie prachasil / albo nie rostracit / albo chcac 
Stóć noga niesgnioft, 43 ο Shore 


— SA SAE E EEE TA RT ST TEEN TOIT TS 


= „U Ogarac 

Soro im bedzie czwierć roku / że iuż bedźie fig vmia lo vmknae 
przed złym rósem / puscicie wolno po dworowi / az ku putroczku / 6 
potym wzige migdsy ply / y miedzy nimi chowac az do wpráwy. 

Cab iednäkze śimie albolecie / kiedy ply ftáre ras ná osieñ karmia / 
Pezenietć Parmié krzeba dwa raͤzy. a 

C348 wprawy ßczeniat nie ieſt pewny / bo iedne doroſta przed rokiem / 
drugie wrok / drugie posniey / 6 bróć zadnego niegovál fie 43 prawie doz 
roſtego. Co tak poznaß. 

(Mia Taide Bezenie poki niebóroście / w dolfäch v przednich kolan / 
gusiti/ Efore im wietße / znac ze tym dluzey ma rost: poti te guziki ſa / 
Ρο snác ze niedoroſto: ſtoro guiiki gina / pide ze ius ples Doron, 

Przeto (Boro ius te guśifi barzo male beda / trebé fezenigcin vigé 
obroku / y rzadko y chudo mu zaͤcierat / żeby ſpedlo z ciala ( w Fforym a 
do tego czófu jako w naywietBym byds ma) y tak żeby mniey nis srze⸗ 
dnie ela lo miał ná fobie na ſamym doraſtaͤniu / y ná początek wprawy. 
Priyesynd tego ieſt / ze kiedyby tluſto wpräwowas fig poczal / tedyby 
albo fobie prze ffuftość folgował / y nauczylby fig Ibólófo robie / albo 
iesli chciwy / ſtaͤrgatby w fobie ſaͤdlo / yżerwałby ſis / y byłby aͤlbo fas 
by / albo chory / a pewnie bo śmierci ſuchorlawy. 

Przetoz zchudsiwßy go / idfo Me rzek lo / dsieh FES przed ſaͤmym 
wise em na pole / poprawie mu znowu obrotu / żeby niemal w sr3ez 
dnim ciele pieroga wprawe poczal / 4 potym prácomác im czeſto / a 
potroße /a karmie dobrze / ze pracuiac cia lo na sia bedzie brat / tedy y 
Flufty bedsic/ yleFfim yptócowitym. 

Wprawa fezeniat. 

A prawa gezeniat διροίάξα ieſt / ¿bo wpraͤwuia ßczenieta aros 
Mada / kiedy ich rowiennikow nie malo / albo ie przyfadźdia do ſta⸗ 

tych pfow kledy ich nie wiele. W oboiey wpraͤwie trzeba pilnowde żeby 
im gwakltu nie czynie / 4 żeby przecie za wzdy fobie dopracowaͤly N fez 
mu w oboiey wpra wie / miec ie do tego żeby fig kupy Dźierżeli / dla czego 
krzeba ie odprãwowaͤc czeſto. A traͤfili fig Efore Bezenię coby fig mialo 
do poſtronnosei / ko ma Mysliwiee Etory pſow dolezdza czeſto karmie / 
a po be⸗ 
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po keſu chlebó miecac/ y ná polu ilef roe vyśrży / y boma/ żeby fie go co 
| nabarsicy rosmiłowóło. testi ono przecie ſtroni / krzeba aby ie 3áiez 
| adzano ¿chluftem/ y3bijácdo lowed: ieśliy to nie pomaga / trzeba la⸗ 
pácy wystek ac kak / żeby fie (amo bato byds bes Mysliwea. Opásnym 
obyczáiem / iesli ßezenis ktore naͤzbyt Eonić pilnuie / femu Myśliwicę 
z reki ſwey nigdy nic nie ma podóć/ boby go fym zepfował wiecznie. 
Gótże w oboley fey wpra wie / trzeba fig ſtrzedz żeby vpóbłego 36iacć 
nie odiesd34c/ bo ács to yz ſtaremi pfy trzeba czynić / ale oſobliwie z 
młodemi / aby ſie nie zwyczaily zaiaca odchodsie. Co nie ma byos przy 
dobrych psiech / y vdobrego Mysliwes. : 
To tes pofpolifa w tym przyſadzaͤniu Bezeniat do ſtarych pſow / ig 
ſorzodku fäcy pst bywáia baͤrzo dobrzy / potym kiedy poczna byds nayz 
lepßy / popſuia fig baͤrzo / y zůs za kielka niedziel snowy k ſobie przyda / 
y beda ießcze lepßy / niżli pierwey. Otos kiedy Mysliwiec atupi vfra⸗ 
fuie fig daͤrmo key naſbretney ſkadie / y czaſem ie rozda niedoczekawßy 
poprawy ich / a fo b glupſtwã / ze nie rodumie czym fig fo dzieſe. Aono 
ta ieſt tego przyczyna: Kóżbe ßczenie dobrego gniazdaͤ fupi fie do pſon 
i 0f03 kiedy ie przyfabza bo dobrých pſow / tedy kiedy ſtärzy psi ida goz 
| niac/y ſwe miſterſtwa wyprówuia / gczenieta ida krzykiem 3 nimi nie 
pſuiac im nie / tylko na ich fowo wrzeßczac / y kak pſom ſtaͤrym w gos 
nieniu nie za waͤdza / á gloſmi zageßcza / ze psi barzo dobrzy bywaia: 
(Poro tá? pochodza PilBánascie niedziel / że fig pocʒna obaͤczywaͤe / pos 
na kes fámi robić / nie cudzey roboty paͤtrzye / otoz pocia fie przed 
ftáre wymyfáć/ y pozna miftrowóć fami / wier ſtärym przekóżóć 
beda / aͤ faint ießcze nie beda vmieli w to Erófić/y coras zmyla wßyſey / 
y w ten 348 EAE Πε psi zepſuia ze gorßy bydz nie moga. As potym kie⸗ 
dy fis mlodsi naucza rzemieſla / ze nie tylo kaͤzie nie beda / ale y site 
fiarym pomógóć / toż dopiero znowu beda dobrzy / A zgola lepßy nig 
Fiedy przedtym. 
A kiedy fto ma Beseniat ro wiesnikow kilke / albo Filfanaście wor / 
F ttżebó ie fame wprówowóć ween ſpoſob: wśiać pioro ſtaͤrych / pes 
. «ontych / krzykliwych / zgloſy znócznemi / nie bärzo tączych / ſwore / 
! a naywiecey troie abo czworo / y wmiepóć ie miedzy Pzenie(ć : a 
UONAŻ | 


> ORA — 

iednak / es ῇ ie co naymniey nosiły; y faf leś ‘ile ná Bnieie wiel bie / 
az ſczenieta posndia dálacá: żeby fie z ptaßka mi nieuganiaͤli w poläch/ 
z obieznych kniei wypadaias Skoro zśiacć poznaͤig / ies die z nimi na 
obiezne knieie / aͤpilnowaͤt żeby w kopie gonili / y pracować przez die / 
esáfem y co dzieñ iedno żeby ich z mocy nie wybiia c: a foro poczna 

wóć/ odeymowa im po iednemu onemu ſtaͤremu goñcy / as ta 
zoſtäng / tylko z onemi krzyklin ufy / ktore im ná famym o/ 
odiac: y ko / iesli ich nie táf wi / r 3 nemi mogt commode ty: 
śliw byds / tedy może fych pożódnich pſow / nie obeymowae/ y owßem 
kiedy fic tuż bez onych ftärych gońców gonić naucz 1/ może ich znowu DO 
nich przyfadśić / y inße pſy Dobre / byle Tgariow miedzy nimi nie bylo / a 
käkich co wiEopee chodza / y ta ie w e co rah ko dluzey / 
as do poty pizydc,. 


Atodofjć o dochowaniu fig, wprámie, fiw. 


O doſtawãniu ich v ludzi / {ο profta reguła /ʒ doswiadezenia pros 
Sié o dobrego / śle iesli niemozeß fig do wiedsſec ktory taa Dobry / tedy 
` welug feao co fle napiſaͤlo / lgtaltowi y vrodsie psicy przypaͤtruiac fig/ 

fo ieſt / inſtrumentis feu organis tego przymiotow. Trabie / nogom / 
gezbieto wi. A is fig trafia, se pies maſac cudny kßtalt / álbo cuchu nie 
ma / albo ochoty / Albo zaͤlezal wprawy / po tych tieczóch posnaß/ iesli 
do ſwego kßtaͤltu co rob. Cuch poznaj 3 ruchánia noſem / o czym 
wyścy / käkze b wilgotney nosdije. Bieg sprzytepionych paznokei / 
y żogonś powierschu ofórtego / bo ktory gania y paͤznokty o zie mie 
otrze / y ogon o gaͤlezi. A ktory gania kopytem / ten y nos otá rfy mies 
wa / czaͤſem 43 do krwie. Ale pies wietrzny nigdy nie ma noſa okaͤrt go. 


„„ WANTE PSOW 
© ftrony karmienia. 


Huc μα 567 
Zigi owfa sidrnifteqo czyſtego / vſußye go w piecu po chlebie / 
2 pr zyrumienieie; zemleć go w mints / coby catpch ziarn nie bys 
lo / 46, 
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lo / 6 żeby tes nie nasbyt tl uch. byłó drobna. Bo laͤko klucz niedomelta / 
* nie ſyta / kaͤk tes drobna przez pfá bieży. 
K to predko pſow chce poprawie / Bofta cześć syed z owſem na flug 
* miegóć / oro fig popraͤwia / nie Häsc żyta dla oeiezenia. 
Inße sboże wßelak ie zre / ὁ naygorpy ieczmieñ / po ktorym psi) 
cuch fróca/ ys nog ſpadaͤig. 5 


i E E = Tluftose: | 
| N Ogi Eosie ybärsnie / swyftem obyczaͤiem / dobre fa do okraͤſy tus 
LN y / fore odbierdiac/ treba oſtre Fosci wyimowaͤe dla vdawie⸗ 
nia / y kopytka / bo sitá pſow ná to zdycha / kiedy kopytka polknionego 
ſtrawie nie może / ani w gnioiu zbydz / 34c3ym go w nim obewrzawßy 
vmorzy. Mieſo wßelaͤkie / byle nie zdechline / á nie chorego bydlecia / 
| (by nie koßt) dobre. Rosie barzo dobre. w pompiách Fuczenne dros 
biozgi / ptaße y inge paͤtrochy / ktorych ludzie nie vżywóia/ dobre barso. 
przy r3est / wolowe iuchy so cebry sbieráé / y waͤrzye Dobrse baͤrzo / 
A icono nie nózbyć czeſto / bo czeſte ich ożywónie parch mnoży. Sk wärki 
i Fiedy nie násby wyſk waͤrzone / Dobre. A iaͤkokolwiek fluftość waͤ⸗ 
i rzyß / krzeba w kociel wlosye foli / żeby zoladki pfow nieságnimáty / 
sad choroby wfelófie / y párch. 
Powiedaͤig tes / e w Malu / Czerweu / Lipcu tłuc raki y warsye 
przy tluſtosti / dro wo pſom / y ma fo sitá chorob wywodzie / y Sierść 
cudna ná psiech czynić. 


+ : Zácieránie. 
y 7 Atrscé prom trsebá co nagorecey / z tego kotla biorac / wktorym 
A luſte wärza / a co namniey leiac / żeby fig co naygesciey zaͤtaͤrlo / 


(A á mocno zacleräc y pilno mießáé / żeby fie ſuchey kluczy migdsy sátárto 
y nie sawadsalo/ bo tá pfu nie zdrowa. 
Párzente. 


7 Atärßy / w fupe ia $bić/ w ieden Foniec Porytá / y pmufEać paz 
μία / y nakrye wormi / żeby pod tym prsátá / (áf długo / az bos 
i 5 
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ſkorupieie / a choć y dluzey / to nic nie wadsi. bo ko ieſt wßytko wórzee 
nie iey / y niedoparsona fucs / 3ta ieſt pſu / y parch mnoży | 
Rozbijánie, 
Osbijánic naylepße pomyiámi / ze y tym fie ofragi tym lepiey / albo 
woda z imna czyſta do pomiśstowónia /3cby ani rzadko / ani ge⸗ 
ſto / śni śimno / ani goraco / nie iedli / y grużeł aby nie bylo / co trzeba 
ysfomá rozetrzec / bow gruślegoraca Hug zoſtawa / y wnet pſa poz 
páry / bo to wßytko śle/ ὁ midnowicie/ Eto pſy / ktorzy fig w nedzy náz 
ucʒyli rzadko adac / geſto nakarmi / pozaͤpiekala ſis / y iesli nie zabiez y / 
pozdychaia. przeto doſtawßy pſa no wotnego / geſto go zrazu nie Fare 
mié / bo ieśli on pierwey inds ey rzadko iadat / na geſtey farmi za piet By 
fig / zdechnie. | 


Rozbijanie zgonionym p/óm. 

K Jedy fe pies zgoni / trzeba mu piwem rosbić parza / śleśli naͤbyt 

sgontony / ymlekiem / a nazalutrz mu δάέ Prof floniny bidtey niez E 
máty. = 

Czas karmienia. 

PŚ nigdy nie trzeba karmie / 43 po pierwßym karmieniu wylaͤcznie⸗ 

ie / bo zadney rzeczy zy wiacey nic niezdrowßego nie maß / idko tkas 
firówe nowa ná nieſtrawiona pierwßa. a 

A kiedy 5 pols przyiedzieß / nie Farm pfow zaͤraz / 43 poleja 3 godsi⸗ 
ne / bo rad pies cuch traci / y na nogi vpada / Kiedy z prace zaͤraz fig obes 
3130. E : 

W drodze pſow nieofarmide / az na noclegu / bo obzaͤrty pies w dro⸗ 
dze das / Such traci y nogi / lepiey go chudo dowieść nis sepfowóć, 

Zátyle pf idko chudzic. 
Ka psl sátyia 3 długiego prosnowénia, śle nimi pracówść/ boby 
fie ſaͤdlo w nich targaͤlo / yporwäliby fie: przeto im haͤrowaͤnie wz 
czynić / żócieralac im vas dbo dwaͤ żytnemi otrebami / bo im te ſadla 
voma / y cuch obwilża. Karmic ich iednóf nimi / ine ym czófem nie gor 
obo nich pol párfyiicia/ y ſuchorlawiela. Cach 
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Księgi 
Cuch firdcony iako na fprdwić. 

Kk psi cuch firóca / nalepiey im wársyé miáfto fluftośći / bárés 
nie głowy / w kotle / y snimido kilkukroe karmic / ieft né fo wicl⸗ 

ka erperyencya. Anaofobliwiey w piwie zaͤßpuntowawßy vpaͤrzye 

te by / Y tym safrzeć, i 
Wympywaia tes / älbo sébrapidia nozdrzaͤ gorczyca z oetem / dru⸗ 

dsy gorzalka: ale ia rozumiem / ze to iedno ná ras pomoże. 


ο Wscieklinie psiey. 
WSciekliney rodʒ aiow ieſt kilkaͤnascie rożnych / ktore opifowóć kru⸗ 


dno / leczyć ießcze trudniey. Naprzod tedy krzeba karmie ply do? 
brie / naͤmieyſcu dobrym chowóć / żeby ná przeſtworze / zeby przy woe 


die / żeby w zaͤwärciu: Bo zezley karmiey / z scierwow zdechlych by⸗ 


del / 2 pokaſania wsciellych pſow / pochodzi wscieklina: przefo 34 
warci psi byds mäia / ale táť iáfo fie wypiſaͤlo / qdsieby mieli y przez 
chadzki sitá / y wode: àͤ do tego wiaͤrt fobie zdrowy / klory ieſt zacho⸗ 
dny. A do tego ta? krudna do leczenia chorobe / tymi preſeruatiua mi 
wczós POPLSedsAiac/ odwrac as trzeba. Tiaprzebnieyfia prefermatywa 
ieft dryakiew Wenecka przednia / ktora pſom dawaͤe kilkaͤkroe do roz 
ku / tak miórtuiąc / żeby fie kasdemu pfu doſtälo webług proporcyey / 
co bedsie kiedy nie wparzy roſbloeiß / (ia ko czynia pofpolicie) bo kat 
lakomęy zie wiecey / a nie läkomy mniey / chocby naylepiey pomießal / 
w iednym mieyſeu w Porycie bedzie iey wiecey / w drugim mniey / ale w 
oſobnym käwalku / älbo tes w gebie / y miedsy zebami / y po podnie⸗ 
bieniu ia rozmazawßy / daß kozdemu z ofobná ile ktoremu bedsieß 
chciał : á doſye tey iednemu iäko put laͤſkowego orzecha / wielkiemu 
iat o pul wielkiego orzecha / malemu / iato pul ma lego. 

Kiedy dryal wie Wkoſkiey Wenecki icy nie mäß / tedy proſtey! at 
3áday : nafray arsanet z chleba /y pok ray ie w Btucstt ſtußne / rozmaß 
na kaͤsda dryak wie / fyle feścioro ile Wenec kiey pfu ná ras δδίᾳ / polez 
wayze one arsankf! welt in tofto ως, Je poofrsepywáia/ y! t af we 
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mnieyßemu day tniey. Moga potym iśc psi na pole. C348 femi 
naylepßy okolo Solfticia y Equinoctia, śle popriedsatac ie dni dsiesia⸗ 
ffiem 3 tym doklaͤdem / żeby vodáien Nowiu y Pelni niedámáé lefáre 
ſtwa / ale álbo poprzebźić Now dniem dwiema ¿Albo po nim w Dzień 
we OWA dié 
Druga wielka præſeruatiua ieſt / Piwonia proſta / y Rosa polna / 
4 to otäk: Ὠρδίαέ Piwoniey ze wßytkim / oplofamfy / włożyć w fos 
ciel że rozewre / rozwaͤrzona rozwierciec / y rosmaciwßy 3 onaż woda 
co w niey wrsala / wmiepóć w parsa przemorzonym pſom / żeby fig 
dobrze obiedli. 

Try oni potym nie trscbá ich rupad z mieyſca / a nóczwarty Dzień / 
nafopóć polney rozey / oplokawßy forzenie/porabóć /y wársyé: kiedy 
zewrńiw dobrze / ſkorks ofErobóć / pwiercieć / wmießaͤc w ongs wode / 
y tym ſpoſobem pſom daͤc iaͤko y Piwonia / y wyechnac potymz dzieñ. 
Czynie to aͤlternata z dryakwia: to ieſt / kiedy daß drrakwie ta3/ to 
tego drugi raz. 

Ciſowe drzewo / dobre też na preſerwaͤtywe wśćietliny : prieto ko⸗ 
mu ko byds moje / dobrze ieft koryto mieć cifowes á przynamniey pas 
ranią. Dobrze y (Erobóć eis w parsa kiedykolwiek / 6 choc y czeſto / 
tym nie przeſadsi. 

Olow drobno siekaͤny z paieczyna / dobry miepóć w par za / Albo w 
chlebie Dawać laͤdaͤk iedy. 

Ma tes Eóżby pies zylke pod ie zykiem / wyiać ia dobrze: ſnadz fig 
pies ktory ma wyieta / nie ſnaͤdnie wsciecze. 

Prsepabic tes 3eläsem goracym miedzy oczymaͤ / dobrze. 


Lekdrfiwd wsciekdiacemu fie 722 

A kiedy pofirzeżef / ze fig pies wseiek ac poczyna: 

J: Day mu wfPof dryakwi / tyle czworo ile zdrowemu fig Dawa 
w prezerwätywie. 

2. Dae mu swiercza żywego 1 ślbobwu w floninie. 
3. Arew mupusció: áfo grunt. Jesli to nie pomoze przez nos 
násáiufrs dae mu Oleum Philofophortim pul Ty Bt. 
Albo 
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Albo ießcze pierwey ER vczynionego / Według fey rece 
fy. 
oe * Pugillum Gentianæ. 
Enulæ Campanæ. 
Pimpfctellæ. 
Serpentariæ ana. $ ij. 
Cancrorum combuftorum. ij. 
Elebori albi. 
Efule ana. ei. 
Bacce lauri. gr: v. 
elde Proby nie maß wiele dae iednemu / Doświadczenia 
trzeba. 
„Jeśli to wßykko nie pomoze / trzeba pfá topic / żeby fig wody doz 
brze opil. 
Na vkafenie pfa wscieklego. 
KI” pies wsciekly ptasi: Tlaprsob pf4 wymyć co naylepiey. 
Druga: Dae mu dryak wi iesc. Trzecia: VOrány mu iey nás 
puscié. A możeli byds / fercem y watroba / z tego pfa voscieblego / 
zaͤßczwawßy go⸗ nátarmi¿. Dobrze y siarne? kilka piwoniey Votos 
ſkiey / zſtaͤrßy ná proch / w czym zaͤdac. 
Jeſt tes ziele wielkie / Oſtowi podobne / ktorego gatas waͤrzye 
iako piwonia /4lbo Boża. Kiedy fieträft że pies wściekły pfy potas 
fa/ ydácie w patsy / zowa fo ziele Oſtropeſt. 
Stonecgnif ziele / kaza też ná wgciefling dawaͤe / ale na fo ia experi⸗ 
encyey nie mam. 
Wezownik albo Gaͤdownik / sbieráé w Maiu / y ſußye /siefóć go 
y 3Porzeniem / y drobno siekany w parsa klaͤsc / ze fray raͤzy w rok / dale 
wnie ſnads præſeruat od wsciekliny. 


O Párchu psim. 


pro: psi ieftrosmáity / przeto rozmaͤite matt ſa lekaͤrſtw / o kto⸗ 
tych saras napigemy ; tylko fo regula generalis , niźli fig pies ſmä⸗ 
‘ 53 row 
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rowác pocznie / trsebá mu wewnatra putredinem odiag y wywieść/ 

albo wypalić. l 
prejeewótywó ná to naylepfia/ abyz fola iadar / o czym ſupra fol. τη. 

Wywiedz enie 348 tey zanikosci / ieft przez purgacya / ktora mu za⸗ 
daß pigulämis Aloes / Kheubarbarum, Michi, y inßych purgancia, 
ślbo w krotßa idac / dae mu pigul Magiſtrales, w Eówałfóch floniny 
pierwey / jako dużemu Głowiefowi / potym nierußali go / tedy przy⸗ 
łożyć nasdiutrs wigcey. A fo lepiey nis wypalić. 

wypalanie zanielosei / ieſt w miepáé siárfi tärtey w mäflo sitá / y 
Dac tego pſu sieść jako piese / y nie dae mu tego dnit pić ani ieść / tedy lo 
wypali mu zle wilgotności w ¿ofadEn. : 

Cäakie przeczyśćienie ma precedere fóźde z tych lekarſtw / ktore fig 
niżcy według rosnosci parchow naͤpißa. 

Niz ledwo nie wſiytkie lekarſtwã przez fmórowónie fig odprawua / 
kedy fo reguła generálna / ktorey chybiae nie trzeba / ze kiedy pſa fmóruz 
ieß / whytkie 4 wßytkie mieyſca / näſmarowae krzeba: alias wßytka 
ato 5: w niefmórowóne miepicá wſtapi / y álbo vſchnie on estonet / Ak 
bo twaͤrda puchlina y auzem niezleczonym naͤbiez y. 

Naprzod ná rownp pärch / dobrze ieft w mófło wypłofóne od ſoli 
Siárli namießac / y pſa tym ſmaͤrowac. 


Mocnieyße [marowanie. 


Giarfi tártey / 
s Prochu rusnicznego kaͤrtego / ana. q. (uff, 
y, Cleíu Iniánego / q. ſuff. 

Yopi móść/ ſmaͤruy ciepło. 
| Mocnieyfe. 

Olei Laurini, Bene 
Auxungi porcinæ, 5 jj. 
* Enphorbij. 

Sulphuris ana. eng 

Viridis gris, RZ 


Pul- 


Ot Plclizc 
Puluerifanda pulueriſentur, mife fiat linimegtuns. 
Tym másác pſa parBywego / ve infra. 
Naylepfsero zewßytkichco ıch. 
Jefseze mocmeyfe na wielki pdrch. 


Smiotany flodkiey, AU 4. 
Miltá fiodFiego. 
Smoły. (At. 2. 
T fictiu. At. put. 
Ctárego ſaͤdla wieprzówego bes foli, lib: z. 
Oliwy. At. ). 
Giati tluczoney. lib: 2. 


Omas w gércu nowym ad decoctionem tertiæ partis. Smarup 
poki ciepłe, i 
Barzo Tagodne (mdrowdnte. 


Sulphuris puluerifari, lib; r. 

Salis nitrij. ; lib: ſemis. 
* Oleipini, / $ 1. 

Olei lini, N E iij. 

Apum hornarum tritarum, E vi. 


Mellis in fauo, quantum ſufficit ad ſubſiſtentiam. 

Prsyfinasye tego bärzo lek bim ogniem / 4 iesti rzadka másé bgdsie / 
przydówóć woſku / as do fubfyftencycy / y tym fmórowóć, 

Moeny tes y doswiaͤdczony oley konopny / dyſtyllowaͤny w Ziemi 
we Dwu nowych górcóch / per defcenfum tófim ſpyſobem:  wśiać 
górniec wielbi polewany/dno powierćieć male, 
mi dziurkami / kilka ich vezyniwßy / nófypóć Ki 
— weń konopnego siemienié pełno/ wyfopóć dof ZZ) 

w ziemi / wfłówićweń garnek máty / ftoryby N | p Ślemię, 
NU | SE fines terre, 


Oy \ 
19 e 


dilura obłópił dno v wielkiego gaͤrca / y oblepien er 
glina ¿páczesiámi / wgytel wielki gármico / y een = Garnek 
pokrywke / y tam gdiie vo mály wchodsi/iäfoby , T SĘ 

go powijślac / y omuſt ac dobrze / yśiemia w ŻELI sądy. 


Dolfu 


» 


dolku mały garne oféfow de: potym kolo niego ogień kolem niecić 

may / y zdaͤlekaͤ / ze bedzie powoli oſychal / á potym co daͤley to wietßy ⸗ 

é3 ná koñcuy bliſki ygwaltowny: y cynic kal godzin 24, tedy ono | 

siemis w mály garnek / oley Dźironie wada: b siebie pusei / y fym fo 1 

finérowée, A 
A kiedy zadna miára nie może 6 1 55 slegzyć/ ze ſis co ra pon 

wia / weśmi Omanus korzenjem / vwarz: wymey pia naprʒod ona e. 

i waͤrzona woda / potym rosefrsy on C man vwärzony, ynäſmäruy go, j: 
Rwaͤßa drudzy Pubráchty z okoniow / á Eiedy vanija / tedy tym pfá 

ſmaͤruig. | 
Po kadym tym fmdromäniu chowäe pi 4 weieple dni kilka / ἆ Dzień | 

przed wypuf czeniem wśiąć gólaseć wisi otych / ysieczki z grocho⸗ 

win vwaͤrzye / wymye go ona woda ſaͤma / á sa: woda ciepla 

3 mydłem. : 


Kapieli ná {pare 0, | 

Ty” nieſmaruiac ΡΟΥΠΙΑ tugu z grochowinowego popiołu / | 

y tymplá myia. F 
Drudzy Gynia Tug 3 Jesionowego popiolu / y fym pi wymy wa 


0 Wei Ce. 
JER kes fpecies pórihu / ktory nie zaymie wßytkiego pfa/ iedno fig 
mieyſcami gryzie / glodzac wierzchnia ſkorks yz sierscia / 43 do zy⸗ 
wego / ze fig bedzie slimilá (Eora / soma fo weßka. 
Na to dobrze ieſt gorzalka to wymye. 
Dobrze rzezewiem żójypóć. 
A kiedy baͤrzo / ze fo niepomaga / (ερ wymywßy gorzalka / 3fjpóć 
prochem z chleba ſpalonego / y obwiazóć chuſtami. 
n y dyſtyllowanym konopnym oleiem te mieyſca pomazywae / 
è fror m wyzey fle nápiláto / bo 1 lose y wyſußa / y pies tam 
ni£rorgrysé fig nie moze / bo to oley przykry. | 
es genus pórchu / co pſu poczyna z oczu yz noſa ciec/ na to 
wzige floninyco naflofißey/ y ießcze icy co naybórśiey przyfolić / dae ke⸗ 
go pfusiese sila y niedńć mu potym pié 43 w kielku godzin. 
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Skicoy pies ma póreh tar owy / ze po [torie makroſtkl białe / ná to 
trzeb mu wyelagna e (Core nad kopatk ami co naybaͤrziey wigore/ y 
zegädlem roſpalonym przepalić / ze mu fig dwie äperturze vczynia / tym 


ko wyſtoti. A może przy tym ſmaͤro wat / ktorym 3 wyzßey pomienio⸗ 


nych ſpoſobow. ; 
Akiedy pies parchu nie ma / ásiersé ma da / ze poraftáé niechce 


x Stift pełna ban ke. 
Super infunde Oliray ſtärey ad plenitudinem. 
Miey ko lecie ná goracym fłoficu. 
zimie w-goracu w bie ad pucrefactionem , potym wesmi iarych 
pßczol / rodelrzy / maż fa máscia/ by byt iäko Dłoń porośćie. 
O Slinogorzu. 
N A Slinogor / mato co wied a Mysliwey / From ztotowierzbo⸗ 
wey witki / ktora ná Byis pſu kla da. 
Dobrze kes y przepalie miedzy oczyma iho ná wśćietline, 
Na parzeline psia. 
K Jedy fig trafi ze fie pies vkropem opaͤrzy / ná to krudne lekrſtwo ze⸗ 
by nicoftáto goto / ale precio: oley lniany ciepły czeftoftoć tego 
dobrze raͤtuie / opársone mieyſca im maͤs qe. 
Na firácenie glofa. : 
N? firácenic gkoſu naypierwge lek aͤrſtwo / pié ná pole nie bróć pos 
ki go znowu mieć nie pocznie, > 
Dobrse tes wśląć Jolet bydleey / y wlać w gardło pfu. E 
Dobre miigé pierscu lnu, siemieniś vwaͤrzye w miedsie pitym ſlod⸗ 
kim / wbić bialt ow laͤlowych kilka / ro wiereiawßy w gaͤrdlo lac / Als 
bo okrusiwßy Dać diese. ię 
Ale naylepiey w gorzatfe namoczyć miodu połófnego nápoly/ y wlae 


- typte Albo Owie wyiez ds lac ná pole / á czynić to poi rs eh. 


N. ao : 
ZAbieczenie / pfu ſtͤremu smierć przynosi / co Laeno obaczy Mysli⸗ 
: wiec pilny / bay niepilny / bo fi te pies odmie iaß beben. Wꝛad mu 
na to mydlaͤny czopek welknae / á niepomodeli / wiec 8 ſoli / z miodu / 
¿ota i idiowego / iesli ani to / Więc kryſterowa ać iak o czlowieka. 
Sicenisciu żópieczenie czyni wydymaͤnie / ná ktore trzeba zaͤras 
DAC ſerwatki fig opić cieplo / że go przemknie y rozrzedsi gnoy w nim ge⸗ 
ſty / a potym przemorzye y karmic niegeſto: © ym wyzey kol. 15. 


Na zle nogi. 


K Jedy pics ieſt Lych nog / áfambobry / βΕοδά go porzucae / leczyć 
go może tym ſpoſobem: Jesli mu i topy puchna / puścić mu Frew $ 
ByTeE/ ktore Basdy pies ma znaczne / ná goleniach v przednich nog / miga: 
day kolaͤnem á ftopa: iesti to nie pomoże / tedy żadna rzecz. 
Ag to nie bywa / chyba v plow z feroa ftopa/ iäkich ſie my ſtrzeds 
Fazemy: ¿bo v plow srebionych / Riedy ius poczynäia zchodzie. 
Bywaͤia kes temu pſu weßki w flopach / te wytróci / Dzierżawy munoz 
gi albo ſtopy nad goracym rzezewiem: tedy mu beda wypadały. 2% 
sat kiedy ins wypädna ten ieft / e Luſkae nä rzezewiuprzeſtäng. Je. 
Sli pies ma faba chromote / ze mu przy puchlinie iäfoby cycEi miedzy 
ſpärami roſta / tak im pſem BE ods fie bawie / bo to nieuleczone tray. 
Aiedy pies ak chromie że nie ande chromoty / mát ko teft / ze z gos 
niema y prace wielkiey / zyly mu ſchna. Na co trzeba paͤrzenie czynie / 
na CODA kroc na dich vwaͤrʒywßy chmielu / owls yslonnego pros 
chu w piwnym occie s wyleczy tar pſa do kielku dni. A pofpolićieng 
przodel pies drapsi nã taka chromots / Gáferm ná obie nodze jednako / 
gzófermchoć ná obie ale barsiey na iedne / czófem kylko ná icons, 
Jesli to nie pomoze / odeiagnac mu (Pore ná lopaͤdkach y zegaͤdlem 
przepalić / iako fie wſpomnialo wyzey o białym parchu: wyſtawa to 
tym. Riedy pies sarudy / albo ßyßel albo lecie; μα y ſpiek ley 
Siemie / ma: nogi zópalene. 
„ £.niónego Stemienia. 


Lite, 


ο ο he pudło y fami lack 


* see 


fy. Ale Fieby Dopadicá dátictáiao daleko / albo gloſu nie ma / dive 
vporu / tedy iego popadzaͤnie / nietylko nie ieſt pozyteczne / ale Akodliwe 
bärzo. Bo Mysliwiec na spedzone od niego 3álace / coraz zaͤklaͤdae 
bedsie / därmo fie ba wiac Poto mieyſc y paßy / ius puſtych / oo onz nich 
zaͤlaca rußyl. Bo nie Fóżdego rußonego ¿dará psi bynalepßy poyma / 
y nie zaͤ £ósdym dawno zbiegkym trafia. 

Jesli zs Popadsca nieciekawp ieſt / ale Mysliwca pilen / nie zepſuie 
choe y gloſu malo ma / y vporu w gonieniu nie wiele / bo iz bliſk o Ny⸗ 
Sliwea / y niedaleko pſow popadia / łócno y máty lego glos vflyßec / y 
gonić drugim / eo on z ich wiaͤdomosei popedsil. 

| Gońcd. 

Orca ieft pies wietrzny / ktoty popedzone Świerże goni ze weyfficae 

(Roku / poty poki moze / abo on gonić / abo zwierze véiefáé, Ten 
ma byds wiaͤtru abo ouchu dobrego / qr3biecá dużego / nog ſuchych sys 
qowófych/ vporny / gloſu im wistßego tym lepiey / ale iakikolwiek ma / 
powinien go conaczęśćiey bobywóć/ co namniey przemykalas / albo 
yEradálac. Znosie ſis ma albo nic / albo co namniey: á iesti fig snost - 
opodal / tedy wa dy (Boro fig obaczy / ze fig znioſt / ma vmilk nac zaͤraz / 
& cicho za laͤdac na foto / nie wrzeßczac / y geby nieofwieralac/ as zno⸗ 
wu ná slad näpadßy. Do pfs drugiego co goni / ma biezee cheiwie / 
(kiedy fam nie goni) krzykiemli / milczkiemli / nie ward to / Byle biegł 


kwapiac ſie / á iesli krzykiem ioste / zeby nie CaP krzyczal do drugich pow 


idac / iako aͤlbo fam / aͤlbo miedzy pſy gonias / bo ko iedno lgarz czyni / 
á tám to / czyni czeſto y pewny pies / kiedy cheiwy / iedno żeinóczey alos 
‘fu dobywa goniac/ 6 inóczey przewrzaͤfkiwa do pſow idac. Kiedy 
fam goni / nie ma dbaͤt o to / choć drudzy gonia / y poti ſwego trudã 
nie zmyli / albo mu nie przypaͤdnie / nie powinien ſwego odbiegae / a d 
"drugich biegóć : chyba zmpliwßy (wego lbo kiedy mu przypaͤdnie / & 
drudzy pads gonia / powinien ise do drugich ſwego zmylonego álbo v⸗ 
padlego nie gmerzac: bo taͤl iedno poſtronny czyni. Wies ma gońca | 
mod nali mieés to roꝛumu / żeby na geſtym zaͤiacu znal irud: zeby co 


WIN, 


24 O psicch 

Cal pla gotica / y iegs powinnose opiſawßy / ft s Reich w fupie / y w 
towärsyftwieh drugimi nabarziey ożywóć ma / ná fym miey fu powin⸗ 

niſmy to opiſac. Post tedy w kupie zaͤlaca goniąc nie w ο wiedzieć 
moga o tropie / le ich kilka wie tylko / ra} mniey / raz wiecey: raz ken / 
raz ow: ako klory na siad napaͤdnie / iednak tog y ſey krzykiem ise pos 
winni / iedni drugim wierzac / y ich dowodow ſwemi glofy poswiaͤd⸗ 
Gaiac, Ida tedy $4 sAlacem weiaz / naprzod prsedni psi na czolo 
lawa / iedni sczodklem ba famym padem / äbo slaͤdem ( ycio tropie 

Wiedsa ) drudzy iáfoby ná ſkrzydlach / y po fe / y po oroe ſtrone / pads 
ná wiare tych / Beoray slaͤdem ida / krzykiem tes goniacs hoe fáni o 
pad ie nie wieda. Wiec kiedy żólac biegiem w veiekaniu zaͤr rzywi / 
na ktorekolwiek ſkrzydlo poßedl / ei co w tym ſkrzydle fa / polar póź 
winni y pusci¢ ie po nim / nie paͤtrzac owych / ná ktorych wiarę dotad 
Eli / ale tug ſaͤmi ná fwa ορίεξε pada biorac / aͤko pierwey owi czynili / 
co środkiem gli: tedy 248 y owi z srzodku / y z drugiego ſkrsydla 34 
nimi obroca ſie / y wnet ſie znowu vßykuig / iáto y pier wey / y FAT poz 
winni iść / pofisáiac welaz ide / badi proſto badź zaͤkrʒywiai ac. 

Ba przednimi pſy / da srzedni y zaͤdni: á y 3 kych tafze iedni pilnuſq 
fropu / choć po psiech idac / drudzy ná cudza wia re krzykiem pos wiad⸗ 
ela: ci mato roboty máia wrpfey / poti przedni nie zmyla. Ale 
foto prs nipona gloſami ſlabiec / nieczekaląc dáley / powinni to 
zaͤbni posnge/ że ius przedni ¿mylili. Bo ples dobry czaͤſem nie za raz 
zniozßy fis vmilknie / ale zara} przecie gloſem ſtabieie: wise vbywa 
gloſow co taż / co poźnóć mala sadn pstsaras/ y nieczezśi ać żeby as 
wprzodku wßyſoy omiléli / czaͤſu nie fracac / powinni wiedziec / ze 
przednim pſom álbo w bot avsucit zaige / álbo fi 4 wróci miedzy nie / 
tif: żegożabennie obaczyl / álbo przypadł / A oni fis zniesli: y póź 
winni za nimi nie bieagiac/ Cady ius wiedza 3e3ólacá przed nimi nies 
MAE y rozſkoczye ſis / iedni w te / drudzy w ows ftrong/ y wſkok ná kolo 
zäklädac: y badz w bok / bads násad zaͤias zbiegk / onym Polem oblo⸗ 
yy polać go mag. 

Bo aczkolwiek y psi przedni zmyliwgy/ kaͤlze czynie powinni / ¿le 
iż fig byll daley zniesli nie moga tab prydko do tego prayse/ y hap ase 
ná krop 


— 
ay 


N 


na trop zwierzeeia zbieglego / ko zadni. Wies [Boro go kolem zaͤlozy⸗ 
wß y nie poyma / powinni zgadnac / ze w onym Pole migdsy nimi gdźieś 
prsypadt/ y to ieſt wlaſna zaͤdnich pſow powinnose. Va ktorych tab 
wiele wkäsdym Miyslifimienaleiy/ ze nä zadney rzeczy wiscey y tru⸗ 
dniey zawsdy / o zaͤdnie ply dobre / nis o przednie / y Eto rozdawa pfy/ 
wietßa fobie ßkode y pſom mylke / zaͤdniego pſa odda gy vczyni ⸗ niz 
kilku przednich. Do rzeczy fie wracalac. Tak ná kolo zaͤlozonego 
zaͤigca / Poptawey ná (wa opiefe wsiać powinni/ y to onym go kole 
fforym go obłożywy / ¿niego nie poigli ßukäc / y popräwiwßy gon⸗ 
com podac / tak coras czyniac as do vgonienia / o gym wnet pißac 
o Poprawey. 
Wy prawed. 
WE pies / tos czyni co Gofica / iedno co ten wiatrem y pres 
dzey / to ow kopytem y leniwiey: á zaͤtym nie táf raczo goni / śle 
fig kes nie znosi: y co gońca zniosßy fis omießka zakladaiac / ko fen 
naͤdseignie za nim fig bez zniesienia wyprówuiac / choć leniwiey idac : 
y pofpolicie w Łupiegofńicy w przodku chodza / PDYPYAWCY pozad. 
Jego powinność ieft/ choc goñcá smy!i/ iść przecie kropem / y ia koby 
na woly wat go ná slad z iego vniesienig. To tego kiedy 34iac albo fig 
dawno pomtnawiy zbiegł / albo 143i przede piy zdaleka / polać go / y 
wyprówowóć fic 34 nim / az do świeżego tropu / albo padu / gdzie go 
368 gohcom podaie. 
Poprawca A ; 
Pers jeſt / ktory sáiacáprsypádnionego vmie poprawić : miez 
Bány teft 3 Wypräwcee 4 Popadzee. Bo powinien poiawfy slad 
co nagwiesy w fole tym / w ktorym pst foto vpaͤdlego saiaca salosylt/ 
wyprawowóć fie im / bads krsykiem / co teft lepiey dla swołónia diu 
gich / badź cicho aͤs do tego mieyſca / w Eforym daͤiac przypadł : á (Foro 
mu nieftónie onego śladu / powinien ząadzóć że zaiac złożył Do miey⸗ 
fc6/y tám ábo wietrzyć / abo imálym kolkiem założyć y rußye. A iaͤlo 
Popadscd ieden rozumem / drugi pilnoscia popadsa/ tak y on popra⸗ 
Wuies o GYM wyzey. 5 
5 To 


To notabile, ze ßczenietaʒ d nalepiey popraͤwuig. Je⸗ 
dna ná to rócya/ ze cuch maͤia moe nieyßy nis ſtärzy psi / Ale za ta rac ya 
mieliby wßyrko lepiey robić. Przeto tócya ná to boftonóła dae fie nie 
może / experyenc ya to pewna / ze oni nalepiey to odpräwuig: y dla fez 
gos trzeba ná kozdy rok do pſow by nalepßych⸗ namniey czworo ßcze⸗ 
niat prsyfaośić / nie tylko dla zchodzenia ftórych / bez czego byds nie mos 
ze / ale by też dla fey ſamey iedyney przyczyny / ze narychley poprawuig. 
3 kemi pomienionemi miſterſtwy y enotami máia psi byds: iesli może 
byds / 4by tácy byli / 3eby kazdy vmial wßytko / co trudna: to ieonáf 
pewna / ze j¥3AdES pies dobry (wyiawßy Goñce / ktory trafia fis tás 
ki) zeby fig iednym 3 tych rzemioſt kontentowal: y robi dobrze dwoie / 
froie/y czworo: á im ktoty wiecey / tym lepiey: attory wßytko pie 
Goro / to ius ieſt doſkonaty. Snaydiie tes pſa iednego / co ſam lepßy / 
niż vo tupie; Drugiego co fam nic nie ſprawi / á w upie ná nim siel 
nalezy: trzeciego / co y fam / y w kupie dobry: więc w kupie albo más 
1ey tylko / albo we wßelakiey. Co wßytko ac yz naͤturyidzie / ale y 8 
wprawy tábicy albo owäkiey © czym dowodnie pifaćby fis moato / 
ale potym malo. E | 

Nuz ieden pies lepßy w dobrym ciele / Drugi w srzednim / trzeei chu⸗ 
do: co y z natury idzie / y za wprawa. W tym powinien dobry thy? 
gfiwiec / dobry tozſadek mieć / aby przy karmieniu kasdemu tyle fig dor 
fráto / ileby cnocie tego doſye bylo / á zbytkiem ſis go nie pſowaͤlo: Y co 
owo Mysliwey dobrzy / pußcz lia pfy do koryta / iedne rychley / drugie 
pośniey : to czynia po wielkley cześci / dla tego: y czeſto pla przez 
pniego. Na oſtaͤtku pußczaia / kiedy rau elezey do cnoty tluſtym bydz. 
Czego głupi Mysliwiec nie rozumie: y mniema / ze ktory lepßy / tego 
naprsod karmie powinien / choc mu wadsi tluſtym bydź. 

Wädytez we psiech rożne , 4 ofobliwie 
= picciore: | 

Zadjadźca, Wikopeczny s Pofironmy s Zábawcd, Bydlarz. 
T? ich wad ſtrzedz fie y y wezás im żóbiegóc/ a iesli fig nie sábiešáto/ 

. nápráwy um Bußäg potrocbá a, 
‚Zaladase 
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D 
Zajfadzca. 
yes ktory pies miedzy ply left pkodliwy ito ten co fie zaͤſadza: bo 
yoblow bierse Mysliweowi / coras zaiaca stad siac/ Y vcieche / vczac 
tego drugich / żeby iaͤko y on nie gonili iedno przed drugimi tápáli. Bo \ 
aczkolwiek do wielkiey veiechy Mysliwczey ieſt / y ta: kiedy psi sálacé 
vgonia / ale (48 / żeby go vgonili moca / nie zdräda: à on zeby y wies 
dilal o tym / y miaͤrkowal to /y na czas dobiegaͤniem doſadzil / y odial 
vgonionego / badź saiace / bads inße zwierse: o czym nizey bedsie o 
doiezdzaniu pſow / miedzy inßemi powinnosciámi Mystimesymt pie 
Bac. Ale kiedy ¿álacá dopiero popedzonego / Albo malo gonionego 
zdraͤda Baladsca. pozwie / w ten czas Fiedy Mysliwiec meſpodziewa fig 
tego / y koniowi / na pochwilel go chowśiac/ folguie: Co GZYM wßy⸗ 
είπα niżey doſtakecznie fig powie) y cora) go psi died za / fraͤſunek to / 
nie veiecha: 4 ius nie o stiaca tylo / ktorego dobrze vgonionego / Choe . 
odietego / czeſtok roć rozsſek e ma pſom pobry Nys wier śle barsiey 
o to / ze vcieche y onego różu odeymuie tym ſwyln poffzpkiem / y ná pos” 
tomny czaͤs ia pfuie/ a co daͤley to barsiey, Bo cojo ten fam czas is vz ` 
ślechź w gonieniu / ieft ná glosiech psich / á fo cufrute Piedy tego dlugo 
(co ieſt wßytk ich roſkoßy pryfmół) on głofowvymuie cicho Prsebie⸗ 
góiac/ y zójabzóiąc fig zdraͤdliwie / Gas odeina por Siac za iaca / 
ktoryby był vciek al dluzey / á ten co mysliwy⸗ dluzeyby byt 36 nim pſow 
fisnáfluchal. Na pofomny sag. 0348 / wßytko prawie pſuie / bo ſkoro 
psi rás dw 34 tego przemyſtem ala ca ziedza / 34 nim tak 34 dobrodzie⸗ 
iem biegać bada / y jego aͤ nie sáigcá / ani gonienia pilnowóć / fáf is co 
glupßy tylko beda gonić / 4co medrßy / Lapac przebiegalac / Y pfy pos 
pfuie/ ze ani zaͤiaca / áni gonienia / Mysliwiec nie wysyie: y przycho⸗ 
di vglupich Mysliweow wielek roe do tego / żenófoniec rozdac whys 

fic pſy tak popſowaͤne mußa. A pluie fis kak pies / y poczyna tego 
vczye Łfrófuntu / albo 5 nawiedzenia ná sie pſow nowych. 
Zafadzdnie ztrafunku. 


Aſadzaͤnie z kraͤfunku dwoiäkie bywa: Pierroße / kledy fis trafi / ze 
A pieg odlaczywßy ſis od plow / badź blifto / badz daͤlelo ο, 
| | Dz < Seps 


S | POPE 
se ps ze świerzeciem do niego ida / bieży do nich / y bliſko bedac/ ſtaͤnie: 
w czym mu fig poſpolicie trafi porwäc/ przypedzonego do siebie zaiaca / 
co kiedy mu fig ras kilka trat / wezmie to fobie w rogum / y on kraͤfunek 
obroci w przemyſt / y bedzie przede pfy zaͤbiegaiac / w onym fortelu zaͤ⸗ 
iará getat / ex arte, y z niecnoty / w iaͤk im mu fig go traͤfilo porwae 
3 przygody / y 3 frafuntu. 

Weore / kiedy Eto rad ná mate miedzki iesdzi / ze fie saiac nie maige 
gdzie rosctagnac / niż wypaͤdnie / must miedzy pfy krecie / gdꝛie fis traͤft 
pfu coras w oczy 3 zaͤiacem potykaͤe / a czeſto y porwac: ytófże wͤſa⸗ 
wßy to fobie w rozum / popſuie fis / tymże ſpoſobem laͤko y pierwßy. 


Z nawiedzenia plow zá/adzánse. 

K pies zwyczail fig w gonieniu wprsodku chodsié / ἆ nawioda 
nań pſow nowofnych retßych / bads 3 przyſaͤdzonych ßezeniat / bads 
doſtaͤnych od ludzi / tedy on (iesli fig nie wyczat / dawßy prꝛodkowi 
pokoy / gonić we srzodku Abo pozad) pocznieprzebiegóć one racze ply 
cicho/ moca zawod biegáiac/ nie saiacd pilnuiac / nie mogac wytrwas 
drugich przed ſoba: 5 zraͤzu nie ieſt to waͤda: bo on pokus ' fis o to / 
aby w przodku chodzil: y bedzie porywał padá / wypadfy przede ply: 
63 kiedy cora3 go znowu mina / toż on obaczywßy ze mu docieraia / 
barziey nis był przywykl / co dáley to bärsiey pocznie mypande przede 
ply / bes pomiaͤrkowania / iedno to v siebie myslac / kaͤt daleko przed 
nie wymknac fig / zeby go nie poseigneli / y niepomingli: w czym trafi 
mu ſie pominac y shiacd. Wiec kiedy iuz rozumie ze dose daͤleko poz 
minat pſy / y chee iako był zwykl / przodek wiiawéy/ poiac y gonić 
świerze / iż luż zaͤlaca minat / y nie ma przed ſoba pada: 4 owi co ie 
minat popiersia 34 nim zaiacà / musi ftónać obrociwßy fie ku nim: w 
Gym czeſto tráfi mu fis 3 zaiacem w oczy potkac / y porwaͤe / táim 
kraͤfunkiem jako y owym pierwfym. Yztadze woͤſawßy to fobie w 
rozum / imie tego Fur ac: y ex caſu artem sczyni/ y fant fis popſo⸗ 
wawßp / popſuie y drugie. Bo to peſtis wielka y przymiotna miedzy 

p > | 
To ttz eba ná prseſtroge Mysliweza wiebźieć / iß między goficźmi 
| poſpo⸗ 


mi 
pofpolita to ko / ze prdebiególa / n toni drugim przodek ódepkiuiąc / co mie 
ieſt wádá: y lubby Fco rozumial / żeby bez tego lepiey / ale to znosić 
przydźie / bo 7 przyrodzona goñcom / y nie może bydśinóczey. Ale 
tak i nie popſuie fig / y nie pocznie 3 tego zaͤſadzaͤe / iaͤo ow coſmy o nim 
mowili. Bo taͤki ſkoro przebiególac pomija przednie pſy / dbo fie 3 nie 
mi rowna / nie wypada Dóley / y niebiega3 nimi zawodu / śle w przodfu 

34ra) pada y slädu paͤtrzy rowno z nimi / albo malo minawß y. Bo is 
psi ktorzy 3 ſoba ganiaia / móią ſwoy porządek y mieyſca / yo ktorych 
fie zwyczaili gonić / co ieſt niepoieta rzecz / yz farnego oni przyrodzenia 
y zwyczaiu z ſoba tat fig 5ykuia / tedy kiedy ktory jaͤk im träfunkiem 
omießka fig / przebiega pofpolicie ſwego mieyſca dopinaiac: : à dopia⸗ 
wßy nieprzebiega daley | śle zaͤraz iafo zwyk l aoni. A ow coſmy go 
wſpomnieli / iż mu iego mieyſce swyczdyne odie li nowi towaͤrzyze / nies 
mogac bez tego wyfrwóć/ a niemogac, tes porzadnie ná tym mieyſcu 
im wydol ae / nie porzadnie biega / niemdiac Erefu poki biezec / iedno ins 
fencya co nabársicy bieżeć: zaͤczym do tego praͤychodzi co fie wſpo⸗ 
mniálo. 

Pierwßego > drooygć zajadzónia ſtrzedz trzeba / y vſtrzeze kak Mysli⸗ 
wiec / iatoy Szczwacz / pilnuiac zaͤwz dy kiedy pies ku pfom idzie / á 
ſtänie: żeby go ofuk nac / bá y vdersyć / żeby nigdy pſow / biedy gonia / 
ſtoiac nie czekał / iedno biegiem do nich ßedl / bo táf fie nie nauczy 3áfas 
dzac. Wicc fis ſtrzedz maͤlych miedzek / dco naczesciey ná wielkie 
Fnieie ieidsic. A iesli fig träfunk tem jak im popſuie / brac go w matey 
liczbie plow do czaͤſu / tedy kiedy mu niebedgie miał ffo nágánidc / musi 
fam gonić á pilnowáé go przy tym / zeby mu przytym do gonienia przy⸗ 
mußeniu y zaͤſaͤdzeniu gaͤnie / fo ſlowem / fo chluſtem: tedy predko 
34pomni ſwego lotroſtwa / ἀ bedzie Dobry ἰάξο pierwiey: á ofobliwie 
zimie dobrze (amo wtorego z dobrym pſem /6 leniwßym niz on / 0 fros 
py pubigac: 

Ten frzcci frudny do nápráwy / prsefo wytrwawßy mu ás fu: 
Bry / iesli fig nie imie we srzodku gonić / Albo po zaͤdu / dawßy pokoy 
ſwemu rzemieſtu dawnemu / to ieft gonieniu w prsodfu / musiß álbe 
lego zbyds / ślbo owych retßych / tedy on miedzy lenwßemi / znowu bes 
dle dobe we y pierwey. to. 
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Wikopeczny. 
pres tes pies co rofpát álbo Bufa ¿4iacá / álbo goni: przychodzi mu 
to de dwu rzeczy / albo z glupſtwa prsyrodzonego / 3e nieumie zga⸗ 
dnac / ze w fe ſtrone zaiac poßedl / w ktora fig świeżfiy trop ciagnie: 
álbo ze złego cuehu / de nie może rozeznac predko ktory świeżfy trop / 
ktory dawnieyßy / álbo 3 oboyga / ze y se czuie / y ślerosfabza. A do 
tego ze mu tego zły Mysliwiec dobra wprawa $ mlodu nie odial: bo 
Sictá słych inklinacyi w młodym psie bobrawprówa nápráwi. © 
cym niścy pray opiſäniu Mysliwezych powinności. Takiego pfá 
naprawić trudno / y 3być go krzeba / bo wnet wßytkie sblasni. A iesli 
dla iaͤkiego miſterſtwa tore dobrze odprawuie naͤsbyt potrzebny / trze⸗ 
ba mu mice vſta wicznego przyſtawa / ktoryby go zbijal ilefroć w ftos 
pec fie pusei. Bo taki pies niesówśby w (Popec chodsi / ale idzie cza⸗ 
fem y dobrze: Otoz ten przyſtaw co go ma pilnowóć/ powinien to ro⸗ 
zeznäwäc / y kiedy zla robots robi / zbijae go. Ale z tym y praca wiel⸗ 
ka / y pilności wielkiey fr3ebá / y madrego prapfiámás 


i Poftronny. 
POfteonny ples Paddy dobry / bo mu przychodśi $ dobroel / sity wiel⸗ 
fiey / fmyfłu wielkiego / ze vfdiac fobie / nie rad wibśito waͤrzyſtwa: 
Miss kiedy mu z mlodu tego nie oprzykrza / iako fig przy opifaniu 
wprówowónia ßezeniat wypifało / ná ſtarose ius trudniey. i 
A ieft ten / ktory nie tylko miedzy ply sáiacá nie Buta / y nie goni Eies 
dy ſwego Bufa / albo goni / albo choć fam nie nie robi / á ply flyßy / albo 
brzeymuiae / y wstawidiac sálaca/ álbo goniac nie idzie do nich: & 
ktory poſtronnieyßy ießcze / ten y to czyni / ze kiedy go psi vſſyßa wzla⸗ 
widiac Albo goniac / á przyda do niego / zaraz porzuci shiacd / y poy⸗ 
ośle od nich precz. Pierßy znoſnieyßy / ken oftátni gorßy. Täfiego 
pla na ftórość oduczye frubno / trzeba iconát Eto we nim korsyſta / to 
wfiyfko czynić mu / co fig wyścy prsy wprämowäniu hezeniat nápis 
ſalo. A mimo to / piłnowóć go / y w obiesne knieie 3 nim iesdzac / cos 
tas do niego naͤßczuwaͤt / do laͤsdey go odprawy lapae, Ale to za⸗ 


báwá wielka / y klopot: y gioronema Nysliweowi / ktoremu o pip 
nie trudno / nic po fey z nim pracey y34báwie / żeby miał za iednym ze 
wßytkimi biegac: y nápráwuiac go / wßytkim niedogadsóć: Eto fo 
podle myśliftwo ma / á iednego taͤkiego dobrego / ten może okolo tego 
fis sóchodźić / iesli mu nim siclá ma migdsy piy przybyds. 


Zabdwed. | 
J Abawia fig też pled w paßey / á pofpolicie Przeiemca / ktory przy 


re 


ßedßy w pafa / ánirmogac zgaͤdnac ktoredy z nicyséiac wylażł / 
obyiść go niechte / á rófić za nim nie moje / y wrzeßczy wßytko nd les 
dnym mieyſcu: co mu niedoſtaͤtku cuchu przychodźi / ze paßa dobrze 
czuiac / sladu ktorym wylazl / nie moze poczuć: y z glupſtwa / ze nie 
moze fig domyślić / ze tám ¿áiacá ius pewnie nie mäß / choć go czuć gdsie 
on έά8 dlugo / y tá? pilno waͤrtowal. 2 

Na to ſamo iedno lekaͤrſtwo / zbijac go / ale naylepiey bez taͤkiego 
pſa / Eto ma Przeiemoe inße. 


Bydlarz, 


P Omyla fig tež pies do bydta/ na co / trzeba naprzód przy wpraͤwie 

ßczeniat mieć oko / bo ſtaͤry fie tego nie imie fam przes sie / chyba od 
drugiego żepfowóny : Ale mlody z byfirosci y ze złego rozſadku / pom⸗ 
knie fig do kazdey rzeczy / czego zmlodu ſtrzedz trzeba; iesli wyſtapi / 
Farac: y fiaregoć tatge/ ale go trudniey oduczyć / zwlaßcza iesli emu 
ze ßczeniscia przywyfł. Walaßa go drudzy przy bydleein vkagonym. 
Drud zy za iadra vwiazawßy / dobydlecid wlocza. Drudzy ze zlymi 
bárány ſworuta / że ie bijála rogami. Drudsy przeklowßy wärge / 
przewlok a Bnur álbo rzemieñ / y vwiaza v báráná / y tak co Eto napa 
gorßego wymyślić może / czynia; co wßytko rzadko pomoże. Ale 
to naygruntownieyßa / ſtrzedz fie pſow 3 waͤdaͤmi / y ktorey predko nóż 
pra wie nie moge / Foto fey fis dlugo nie baͤwiac / pofłóć pſa do pártás 
Gow ná naͤuks / bo dobremu Mysliweowi o inßego bez waͤdy nie 
trudno. ; 
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Konkluzya o [przaganiupfow. 

posto beż tych wad / ma mieć ply tTiyśliwiec Dobry: az owśtiey 

miſtrzow złożone / iaͤko fig przedtym voypifälo / żeby zaͤiaca y przez 
iac y popedźlć/ y vgonie vmieli. Co ma fobie vmiec ſprzads / Zeby ων, 
tkiego miał Dofyć / a niczego nazbyt; bo ſkoro iednego 3 ych miſterſtw 
psich nasbyt bedzie miał / a drugiego ad proportionem malo / y veie⸗ 
cha tam doſkonaͤla nie bedsie/ yoblow bedsie y trudny / y rzadki / co fig 
rozſadkowi / y rozrywce tego zoſtaͤwuie. 


Liczba plow. 

P Sow do veiechy doſkonaley dofycieft ſwor dwaͤnascie / nie naͤzbyt 

ßeſnascie / dwudzieſtu nigdy wywierac nie trzebä. Bo kiedy psi 
mpadna ná geſte zaiace / im ich bedsie wiecey / tym mufa byds gorßy: 
Przeto ze ſie im kupie trudno / nie wzgledem zaiecy / Ale wzgledem ich 
ſaͤmych. Bo iz 34 kaͤsdym z roznych zaͤieey / moze ich byd3 po kilku / y 
po Filfanascie/ moga kazdego krzepko diterzec / poniewas τά Easdym 
ich może byds flufina liczba / y taͤt nie laͤeno kasdaczesc rozerwaͤna / do 
drugiey fig vda / bo fami ſwemu sóiacowi zdola / nie kaeno go mylac / 
élacno poprawuiac: y gonia / y ei / y owi / kady wſwa. A kiedy 
ich mniey / choć fig rozerwa / po iednemu / dwoygu / kroygu / rychley 
fie kupie mußa / bo predey zaͤiaca / y ei / y owi zmyla / y predzey im 
przypadnie; zaͤczym vſtyßaw ey drugie ktorz y gonia / dawßy ſwemu 
zmylonemu ślbo vpádlemu potoy / beda fig do nich kupie / bo rozry⸗ 
wom / 15 ich malo / nie zdola ia: y Mysliweowi Fupig ie lac niey / 
y głofy znäe / w máley liczbie tócniey / ná czym sels należy. Chowéé 
ieonat pſow kielk ſwor nad zamiar potróebć / bo 3 rożnych przyczyn 
34w30y kilka pſow doing poſpolicie softac musi / y czeſto pies odepdsie/ 
y kat wynidsie liczbaͤpſow: w głownym Mysliſtwie / ná for dwaͤ⸗ 
dies cia / bo fie to ledwie kiedy trafić może / żeby wßyſey ſpeln ná pole 
polli / y Flo ich dwaͤdsſesciz ſwor howa, rabfo z osmnaſtq / czeſto 
i heſnaſta ieśdścy, 
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